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See the notice on TED website

407372-2026 - Hange
Poola – Majaehitusmaterjalid – Dostawa materiałów budowlanych (zamówienie z podziałem na 5 
części)
OJ S 113/2026 15/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy
E-posti aadress: zamowienia34wog@ron.mil.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Riigikaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa materiałów budowlanych (zamówienie z podziałem na 5 części)
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa materiałów budowlanych. 2. Przedmiot 
zamówienia podzielony został na 5 następujących części: 1) Część nr 1: Dostawa kruszywa 
łamanego do m. Krzemienica; 2) Część nr 2: Dostawa kruszywa łamanego, piasku płukanego 
do m. Jasionka; 3) Część nr 3: Dostawa podsypki cementowo-piaskowej, betonu 
cementowego do m. Jasionka; 4) Część nr 4: Dostawa płyt prefabrykowanych, korytek 
polimerowo-betonowych oraz krawężników betonowych do m. Jasionka; 5) Część nr 5: 
Dostawa słupków betonowych, płyt żelbetowych ogrodzeniowych, betonu B20 do m. Nisko. 3. 
Dostawy w zakresie części nr 1 i nr 5 będą jednorazowe. Dostawy w zakresie części nr 2, nr 3 
i nr 4 będą sukcesywne. 4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w zakresie minimalnych 
wymagań jakościowych stanowią załączniki do SWZ: załącznik nr 5A – w zakresie cz. 1, 
załącznik nr 5B – w zakresie części 2, załącznik nr 5C – w zakresie części 3, załącznik nr 5D – 
w zakresie części 4, załącznik nr 5E do – w zakresie części 5. 5. Szczegółową specyfikację 
ilościową określa: 2) Formularz kalkulacji ceny ofertowej zał. nr 1A do SWZ – dot. części nr 1, 
3) Formularz kalkulacji ceny ofertowej zał. nr 1B do SWZ – dot. części nr 2, 4) Formularz 
kalkulacji ceny ofertowej zał. nr 1C do SWZ – dot. części nr 3, 5) Formularz kalkulacji ceny 
ofertowej zał. nr 1D do SWZ – dot. części nr 4, 6) Formularz kalkulacji ceny ofertowej zał. nr 
1E do SWZ – dot. części nr 5, - w zależności od części, o które ubiegać będzie się 
Wykonawca. Załączniki te stanowią równocześnie formularze kalkulacji ceny ofertowej. 6. 
Integralną część opisu przedmiotu zamówienia stanowią załączniki do SWZ tj. projektowane 
postanowienia umowne (załącznik nr 5A – w zakresie cz. 1, załącznik nr 5B – w zakresie 
części 2, załącznik nr 5C – w zakresie części 3, załącznik nr 5D – w zakresie części 4, 
załącznik nr 5E do – w zakresie części 5). 7. Miejscem dostawy jest: - w zakresie części 1 – 
Krzemienica gm. Czarna; - w zakresie części 2 – teren lotniska Rzeszów - Jasionka; - w 
zakresie części 3 - teren lotniska Rzeszów - Jasionka; - w zakresie części 4 - teren lotniska 
Rzeszów – Jasionka; - w zakresie części 5 – magazyn zlokalizowany w Nisku ul. 
Sandomierska 20. 8. Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień 
publicznych Zamawiający przewiduje a Wykonawca wyraża zgodę na prawo opcji w zakresie 
części 2. Prawem opcji objęte jest świadczenie dostaw wyszczególnione w Załączniku nr 1B 
do SWZ.

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/407372-2026
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Menetluse tunnus: ca52e39c-f045-49e4-9bb9-ef59021449ec
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44111000 Majaehitusmaterjalid
Täiendav liigitus (cpv): 14210000 Kruus, liiv, purustatud kivi ja killustik, 44114000 Betoon, 
44113000 Tee-ehitusmaterjalid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Krzemienica, Rzeszów-Jasionka, Nisko
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
Lisateave: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania z powodu okoliczności wskazanych w dokumentach zamówienia. 
2. Podmiotowe środki dowodowe oraz oświadczenia i inne dokumenty wymagane w 
postępowaniu zostały określone przez Zamawiającego w dokumentach zamówienia. 
Przedmiotowe środki dowodowe w danym postępowaniu nie są wymagane. 3. Zgodnie z art. 
139 ustawy Pzp, Zamawiający w prowadzonym postępowaniu może najpierw dokonać 
badania i oceny złożonych ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz 
spełniania warunków udziału w postępowaniu. Wykonawcy biorący udział w postępowaniu nie 
są obowiązani do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp. 4. Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, składane na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), obowiązany będzie 
złożyć wyłącznie Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona. 5. Zamawiający 
informuje, iż na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona w postępowaniu do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych nadzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych wskazanych w dokumentach zamówienia. 6. Oferta powinna zawierać 
następujące dokumenty w postaci elektronicznej podpisane kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym, przez osoby upoważnione: 1) formularz ofertowy, zawierający wszystkie 
informacje zawarte we wzorze stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ; 2) formularz kalkulacji 
ceny ofertowej – załącznik nr 1A - 1E do SWZ; Wraz z ofertą Wykonawca winien złożyć: 1) 
pełnomocnictwo udzielane osobom podpisującym ofertę lub inne dokumenty składane z 
ofertą, o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy w powyższym zakresie nie wynika wprost 
z dokumentów rejestrowych lub bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych; 2) 
pełnomocnictwo do reprezentowania wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (jeżeli dotyczy); 3) oświadczenia wymagane do przedstawienia na 
etapie składania ofert, o których mowa w Rozdz. XI SWZ - tj. załącznik nr 2A do SWZ; 4) 
uzasadnienie zastrzeżenia informacji stanowiącej tajemnice przedsiębiorstwa, o ile dotyczą. 7. 
Wykonawca składa ofertę za pośrednictwem platformy zakupowej. Sposób złożenia oferty 
został opisany w dokumentach zamówienia. 8. Zamawiający nie wymaga zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy. 9. Zamawiający odstępuje od żądania wadium w niniejszym 
postępowaniu. 10.Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania ofert wariantowych. 11. 
Zamawiający nie przewiduje zawarcia umowy ramowej. 12. Zamawiający nie przewiduje 
możliwości udzielania zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 i 8 ustawy Pzp. 13. 
Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej. 14. Zamawiający nie przewiduje złożenia 
oferty w postaci katalogów elektronicznych oraz dołączenia katalogów elektronicznych do 
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oferty, o których mowa w art. 93 ustawy Pzp. 15. Zamawiający nie zastrzega możliwości 
ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez Wykonawców, o których mowa w art. 
96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp. 16. Zamawiający nie przewiduje rozliczeń z Wykonawcą w 
walutach obcych. Rozliczenia prowadzone będą wyłącznie w złotych polskich. 17. 
Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu, za wyjątkiem 
przewidzianych w ustawie Pzp. 18. Zamawiający przewiduje zmiany postanowień umowy, 
które wymagają formy pisemnej pod rygorem nieważności. Szczegółowe warunki zmiany i 
rozwiązania Umowy określone są w §10 Projektowanych Postanowień Umowy (załącznik nr 
4A, 4B, 4C, 4D, 4E do SWZ).

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Informacje dodatkowe: 1.1. O udzielenie przedmiotowego zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy: 1) Nie podlegają wykluczeniu, w okolicznościach, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp (obligatoryjne podstawy wykluczenia Wykonawcy z 
postępowania), tj.: Z postępowania o udzielenie przedmiotowego zamówienia publicznego 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228– 230a, art. 250a Kodeksu karnego lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych, d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
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ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o do-
puszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 1.2. Nie 
podlegają wykluczeniu, w okolicznościach, o których mowa w art. 7 ust.1 Ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego tj.: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego Zamawiający wykluczy: 1) wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022r. 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ; ww. ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. 3) wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106) 
jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022r. 1.3. Nie podlegają wykluczeniu, w okolicznościach, o których mowa w art. 5 k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014r. dodanego art. 1 pkt. 23 
rozporządzenia 2022/576 zgodnie z którym: 1. Zakazuje się udzielania lub dalszego 
wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w 
sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 
10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 
2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 
lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli 
rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) 
osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub 
pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub 
c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia. 1.4. Nie podlegają wykluczeniu, w okolicznościach, o których mowa w 
art. 109 ust. 1 pkt 1, 4, 5, 7 i 8 ustawy Pzp (fakultatywnie podstawy wykluczenia Wykonawcy z 
postępowania), tj.: Z postępowania o udzielenie przedmiotowego zamówienia publicznego 
Zamawiający wykluczy również wykonawcę: - który naruszył obowiązki dotyczące płatności 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
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przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności – art. 109 ust. 1 pkt 1); - w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury – art. 109 ust 1 pkt 4); 
- który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego 
uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego 
niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie 
wykazać za pomocą stosownych dowodów – art. 109 ust 1 pkt 5); - który, z przyczyn leżących 
po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo 
długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy 
w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia 
lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady – art. 109 ust 1 pkt 7); - który w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że 
nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w po-stępowaniu lub kryteria selekcji, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić 
wymaganych podmiotowych środków dowodowych– art. 109 ust 1 pkt 8).
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

 - Ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień https://eli.gov.pl/eli/DU/2024/1320/ogl
publicznych (Dz. U. z 2024 r.; poz. 1320 z późn. zm.) zwanej dalej „ustawą Pzp” -

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 5
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 5

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część nr 1 - Dostawa kruszywa łamanego do m. Krzemienica
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa materiałów budowlanych. 2. Przedmiot 
zamówienia podzielony został na 5 części: Część nr 1: Dostawa kruszywa łamanego do m. 
Krzemienica; 3. Dostawa w zakresie części nr 1 będzie jednorazowa. 4. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia w zakresie minimalnych wymagań jakościowych stanowią załączniki 
do SWZ: załącznik nr 5A – w zakresie cz. 1, 5. Szczegółową specyfikację ilościową określa: 
Formularz kalkulacji ceny ofertowej zał. nr 1A do SWZ – dot. części nr 1, 6. Integralną część 
opisu przedmiotu zamówienia stanowią załączniki do SWZ tj. projektowane postanowienia 
umowne (załącznik nr 5A – w zakresie cz. 1)

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44111000 Majaehitusmaterjalid

https://eli.gov.pl/eli/DU/2024/1320/ogl
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Täiendav liigitus (cpv): 14210000 Kruus, liiv, purustatud kivi ja killustik, 44114000 Betoon, 
44113000 Tee-ehitusmaterjalid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Krzemienica
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 28/08/2026
Kestuse lõppkuupäev: 21/09/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Najniższa cena (w rozumieniu wartość brutto zamówienia obejmująca zamówienie 
podstawowe i opcjonalne) – waga 100 %, gdzie punkty wyliczane są wg następującego wzoru 
C0 = Cmin/Cb· 100 pkt C0 – liczba punktów uzyskanych przez ofertę badaną (po zaokrągleniu 
do dwóch miejsc po przecinku) w kryterium cena 100% CMIN – najniższa zaproponowana 
cena wśród ofert niepodlegających odrzuceniu CB – zaproponowana cena oferty badanej 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 100,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735
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Avamise kuupäev: 17/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu platformy zakupowej  w https://platformazakupowa.pl
siedzibie Zamawiającego
Lisateave: Otwarcie jest niepubliczne Wykonawca składając ofertę pozostaje nią związany od 
dnia upływu terminu składania ofert do dnia 14.10.2026 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a 
Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia 
oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505–
590). Środki ochrony prawnej wobec Ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
Zamówienia oraz Dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Ustawy PZP, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Część nr 2 - Dostawa kruszywa łamanego, piasku płukanego do m. Jasionka
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa materiałów budowlanych. 2. Przedmiot 
zamówienia podzielony został na 5 części: Część nr 2: Dostawa kruszywa łamanego, piasku 
płukanego do m. Jasionka; 3. Dostawy w zakresie części nr 2 będą sukcesywne. 4. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w zakresie minimalnych wymagań jakościowych 
stanowią załączniki do SWZ: załącznik nr 5B – w zakresie części 2, 5. Szczegółową 
specyfikację ilościową określa: 1) Formularz kalkulacji ceny ofertowej zał. nr 1B do SWZ – dot. 
części nr 2, 6. Integralną część opisu przedmiotu zamówienia stanowią załączniki do SWZ tj. 
projektowane postanowienia umowne (załącznik nr 5B – w zakresie części 2).

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad

https://platformazakupowa.pl
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Peamine liigitus (cpv): 44111000 Majaehitusmaterjalid
Täiendav liigitus (cpv): 14210000 Kruus, liiv, purustatud kivi ja killustik, 44114000 Betoon, 
44113000 Tee-ehitusmaterjalid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 września 2019 
r. - Prawo zamówień publicznych Zamawiający przewiduje a Wykonawca wyraża zgodę na 
prawo opcji w zakresie części 2. Prawem opcji objęte jest świadczenie dostaw 
wyszczególnione w Załączniku nr 1B do SWZ. 2. Oświadczenia w przedmiocie udzielenia 
zamówienia w ramach prawa opcji zostaną złożone najpóźniej do dnia 2 listopada 2026 r. 
(dotyczy części 2). 3. Dostawy objęte prawem opcji muszą być realizowane na warunkach 
określonych dla zamówienia podstawowego z zastrzeżeniem, że realizacja dostawy nastąpi w 
terminie do dnia 16.11.2026 r. (dotyczy części 2). 4. Zamawiający jest uprawniony według 
własnego wyboru do składania oświadczenia w przedmiocie zamówienia udzielanego w 
ramach prawa opcji kilkakrotnie albo jednokrotnie. (dotyczy części 2). 5. W ramach prawa 
opcji Zamawiający zastrzega sobie możliwość pełnego albo wyłącznie częściowego 
wykorzystania zamówień objętych prawem opcji, co każdorazowo zostanie sprecyzowane w 
oświadczeniu o udzieleniu zamówienia składanym w ramach prawa opcji. (dotyczy części 2). 
6. Zamawiający wymaga, aby wartości cen jednostkowych zaoferowane przez Wykonawcę 
były jednakowe w odniesieniu do zamówienia podstawowego oraz zamówień udzielanych w 
ramach prawa opcji. (dotyczy części 2). 7. Prawo opcji stanowi uprawnienie Zamawiającego, z 
którego może, ale nie musi skorzystać. (dotyczy części 2). 8. W przypadku nie skorzystania 
przez Zamawiającego z przysługującego mu prawa opcji albo skorzystania z prawa opcji w 
niepełnym zakresie, Dostawcy nie przysługują żadne roszczenia. (dotyczy części 2).

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Jasionka
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 28/08/2026
Kestuse lõppkuupäev: 10/12/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Najniższa cena (w rozumieniu wartość brutto zamówienia obejmująca zamówienie 
podstawowe i opcjonalne) – waga 100 %, gdzie punkty wyliczane są wg następującego wzoru 
C0 = Cmin/Cb· 100 pkt C0 – liczba punktów uzyskanych przez ofertę badaną (po zaokrągleniu 
do dwóch miejsc po przecinku) w kryterium cena 100% CMIN – najniższa zaproponowana 
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cena wśród ofert niepodlegających odrzuceniu CB – zaproponowana cena oferty badanej 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 100,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu platformy zakupowej  w https://platformazakupowa.pl
siedzibie Zamawiającego
Lisateave: Otwarcie jest niepubliczne Wykonawca składając ofertę pozostaje nią związany od 
dnia upływu terminu składania ofert do dnia 14.10.2026 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a 
Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735
https://platformazakupowa.pl
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oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505–
590). Środki ochrony prawnej wobec Ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
Zamówienia oraz Dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Ustawy PZP, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Część nr 3 - Dostawa podsypki cementowo-piaskowej, betonu cementowego do m. 
Jasionka
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa materiałów budowlanych. 2. Przedmiot 
zamówienia podzielony został na 5 części: Część nr 3: Dostawa podsypki cementowo-
piaskowej, betonu cementowego do m. Jasionka; 3. Dostawy w zakresie części nr 3 będą 
sukcesywne. 4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w zakresie minimalnych wymagań 
jakościowych stanowią załączniki do SWZ: załącznik nr 5C – w zakresie części 3 5. 
Szczegółową specyfikację ilościową określa: 3) Formularz kalkulacji ceny ofertowej zał. nr 1C 
do SWZ – dot. części nr 3, 6. Integralną część opisu przedmiotu zamówienia stanowią 
załączniki do SWZ tj. projektowane postanowienia umowne ( załącznik nr 5C – w zakresie 
części 3)

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44111000 Majaehitusmaterjalid
Täiendav liigitus (cpv): 14210000 Kruus, liiv, purustatud kivi ja killustik, 44114000 Betoon, 
44113000 Tee-ehitusmaterjalid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Jasionka
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 28/08/2026
Kestuse lõppkuupäev: 10/12/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
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Kirjeldus: Najniższa cena (w rozumieniu wartość brutto zamówienia obejmująca zamówienie 
podstawowe i opcjonalne) – waga 100 %, gdzie punkty wyliczane są wg następującego wzoru 
C0 = Cmin/Cb· 100 pkt C0 – liczba punktów uzyskanych przez ofertę badaną (po zaokrągleniu 
do dwóch miejsc po przecinku) w kryterium cena 100% CMIN – najniższa zaproponowana 
cena wśród ofert niepodlegających odrzuceniu CB – zaproponowana cena oferty badanej 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 100,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu platformy zakupowej  w https://platformazakupowa.pl
siedzibie Zamawiającego
Lisateave: Otwarcie jest niepubliczne Wykonawca składając ofertę pozostaje nią związany od 
dnia upływu terminu składania ofert do dnia 14.10.2026 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735
https://platformazakupowa.pl
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jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a 
Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia 
oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505–
590). Środki ochrony prawnej wobec Ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
Zamówienia oraz Dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Ustawy PZP, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Część nr 4 - Dostawa płyt prefabrykowanych, korytek polimerowo-betonowych oraz 
krawężników betonowych do m. Jasionka
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa materiałów budowlanych. 2. Przedmiot 
zamówienia podzielony został na 5 części: Część nr 4: Dostawa płyt prefabrykowanych, 
korytek polimerowo-betonowych oraz krawężników betonowych do m. Jasionka; 3. Dostawy w 
zakresie części nr 4 będą sukcesywne. 4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w 
zakresie minimalnych wymagań jakościowych stanowią załączniki do SWZ: załącznik nr 5D – 
w zakresie części 4 5. Szczegółową specyfikację ilościową określa: Formularz kalkulacji ceny 
ofertowej zał. nr 1D do SWZ – dot. części nr 4, 6. Integralną część opisu przedmiotu 
zamówienia stanowią załączniki do SWZ tj. projektowane postanowienia umowne ( załącznik 
nr 5D – w zakresie części 4).

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44111000 Majaehitusmaterjalid
Täiendav liigitus (cpv): 14210000 Kruus, liiv, purustatud kivi ja killustik, 44114000 Betoon, 
44113000 Tee-ehitusmaterjalid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Jasionka
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 28/08/2026
Kestuse lõppkuupäev: 10/12/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid



407372-2026 Page 13/17

Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Najniższa cena (w rozumieniu wartość brutto zamówienia obejmująca zamówienie 
podstawowe i opcjonalne) – waga 100 %, gdzie punkty wyliczane są wg następującego wzoru 
C0 = Cmin/Cb· 100 pkt C0 – liczba punktów uzyskanych przez ofertę badaną (po zaokrągleniu 
do dwóch miejsc po przecinku) w kryterium cena 100% CMIN – najniższa zaproponowana 
cena wśród ofert niepodlegających odrzuceniu CB – zaproponowana cena oferty badanej 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 100,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu platformy zakupowej  w https://platformazakupowa.pl
siedzibie Zamawiającego
Lisateave: Otwarcie jest niepubliczne Wykonawca składając ofertę pozostaje nią związany od 
dnia upływu terminu składania ofert do dnia 14.10.2026 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735
https://platformazakupowa.pl
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a 
Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia 
oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505–
590). Środki ochrony prawnej wobec Ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
Zamówienia oraz Dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Ustawy PZP, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Część nr 5 - Dostawa słupków betonowych, płyt żelbetowych ogrodzeniowych, 
betonu B20 do m. Nisko.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa materiałów budowlanych. 2. Przedmiot 
zamówienia podzielony został na 5 części: Część nr 5: Dostawa słupków betonowych, płyt 
żelbetowych ogrodzeniowych, betonu B20 do m. Nisko. 3. Dostawy w zakresie części nr 5 
będą jednorazowe. 4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w zakresie minimalnych 
wymagań jakościowych stanowią załączniki do SWZ: załącznik nr 5E do – w zakresie części 
5. 5. Szczegółową specyfikację ilościową określa: Formularz kalkulacji ceny ofertowej zał. nr 
1E do SWZ – dot. części nr 5, 6. Integralną część opisu przedmiotu zamówienia stanowią 
załączniki do SWZ tj. projektowane postanowienia umowne (załącznik nr 5E do – w zakresie 
części 5).

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44111000 Majaehitusmaterjalid
Täiendav liigitus (cpv): 14210000 Kruus, liiv, purustatud kivi ja killustik, 44114000 Betoon, 
44113000 Tee-ehitusmaterjalid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Nisko
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 28/08/2026
Kestuse lõppkuupäev: 10/12/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
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Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Najniższa cena (w rozumieniu wartość brutto zamówienia obejmująca zamówienie 
podstawowe i opcjonalne) – waga 100 %, gdzie punkty wyliczane są wg następującego wzoru 
C0 = Cmin/Cb· 100 pkt C0 – liczba punktów uzyskanych przez ofertę badaną (po zaokrągleniu 
do dwóch miejsc po przecinku) w kryterium cena 100% CMIN – najniższa zaproponowana 
cena wśród ofert niepodlegających odrzuceniu CB – zaproponowana cena oferty badanej 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 100,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu platformy zakupowej  w https://platformazakupowa.pl
siedzibie Zamawiającego
Lisateave: Otwarcie jest niepubliczne Wykonawca składając ofertę pozostaje nią związany od 
dnia upływu terminu składania ofert do dnia 14.10.2026 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324735
https://platformazakupowa.pl
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Lepitusorganisatsioon: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a 
Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia 
oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505–
590). Środki ochrony prawnej wobec Ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
Zamówienia oraz Dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Ustawy PZP, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: 34. Wojskowy Oddział Gospodarczy
Registreerimisnumber: REGON 180690373
Osakond: Sekcja Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Krakowska 11B
Linn: Rzeszów
Sihtnumber: 35-111
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekcja Zamówień Publicznych
E-posti aadress: zamowienia34wog@ron.mil.pl
Telefon: 261155659
Internetiaadress: https://34wog.wp.mil.pl/pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/34wog
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A 02-676
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań

mailto:zamowienia34wog@ron.mil.pl
https://34wog.wp.mil.pl/pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/34wog
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E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: a4d54f42-3675-4bbe-9e7c-ae14390a2250  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 12/06/2026 12:12:29 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 407372-2026
ELT S väljaande number: 113/2026
Avaldamise kuupäev: 15/06/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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